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I. V. Dobrynina (Voronezh) LEXICAL DEPENDENCE OF ENGLISH EXIS-
TENTIAL SENTENCES

The paper focuses on the use of gerund in the sentences built accord-
ing to ‘THERE VS’ pattern. Sentences with gerund represent a peculiar
type of existential sentences marked by specific modality. The modal
meaning of such sentences can be described as objective impossibility
to perform a certain action.

The author analyses the semantic characteristics of the verbs whose
gerund can act as the Subject of an existential sentence. Three main
types of such verbs are distinguished. These are the verbs naming
mental operations, the verbs with a common seme of “knowledge” or
“prediction” and the verbs with the meaning of influence on an actual
or a potential situation.




H. B. lo6pvinuna (Boponenc)

B/IHMAHHE IEKCHYECKOT O HAITO/IHEHH A
HA CEMAHTHKY AHTJIHHCKOI'O BBITHHHOTIO ITPEJJIOXXEHHA

CooTHOIIeHVEe KaTeropyuil MbIIUIEHNS] U KaTeropuil si3bIKa Bcerga
6BUIO TIPEAMETOM TMPUCTANBHOTO BHUMAaHHUs HccCienoBaTteseil. B co-
BpPeMEeHHOW JIMHTBUCTHKE CJIO0XKWIOCh YCTOMYMBOE TIpe/CTaBjIeHHe O
Mozenu (CTPYKTYpHOM CXeMe) MpeJJIOKEHUsT KaK O 3HaKe TPOTMO3HU-
LMY, TPEACTAB/SIIOMEN COO0H MeHTa/NbHOe MPeJCTaB/IeHre COOBITHS
(cMm. Bomoxuna, ITomoBa 1999; 3010T0Ba, 1990; Kpusuenko 1982; Pac-
IOMOB 1981).

['oBOpst 0 CBsI3K MOJe/MH MPeIOKEHUsI C KOHKPETHBIM COOBITHEM,
E. JI. KpuBueHKO MOAYEPKUBAET, YTO CHHTaKCUYeCKHe TO3ULNH, 00-
pasymolye MOZesb MPeIIOKEHYs], SIB/SIOTCSI aHAJIOTAMU CeMaHTHYe-
CKUX TIO3UIUHN, U «KOKABIHA U3 CHHTAaKCUYECKUX aKTAHTOB COOTHOCUT-
CSl C peasibHbIM YYaCTHUKOM COOBITHSI OMOCPELOBAHHO Yepe3 CeMaH-
TUYeCcKuii aktaHT» (KpruB4yeHKo 1982: 107-108).

He BbI3pIBaeT COMHEHMI Ha/M4yMe TeCHOH B3aMMOCBSI3M MEXIY
MOJeJ/IbI0 1 JIeKCHYeCKUM HaroJyiHeHneM npejioxeHusi. C ofHOU cTo-
POHBI, TIPY 3allOJIHEHUHU MMO3ULUHM CMHTaKCUYEeCKUX aKTaHTOB, Ipefy-
CMOTPEHHBIX MOJeJIbI0, IPeIoKeHe 00peTaeT KOHKPETHBIN CMBICIT.
C Apyroii CTOpOHBI, 3Ha4YeHHe KaXXI0U OT/le/IbHOM JIeKCUYeCKOH efu-
HUILBI OKOHYAaTe/JbHO ONpeZessieTcsl TOJbKO B KOHTEKCTe MOJesu
TpeJJIOKeH!sI ¥ BO B3aUMOJENCTBUM C JPYTMMH JIEKCUYECKUMHU el -
HHUIIAMU, 3aTTOTHAIONIUMH OCTa/IbHbIe CHHTAaKCHYeCKHe MO3UIUH.

UccnenoBarenssMu TPU3HAETCS CyIIeCTBOBaHWE H30CEMUYHOTO
JIEKCUYeCKOTO HAIlOJIHEeHMSsI, TO eCTh JIeKCUYeCKUX CPeJiCTB, TOYHO CO-
OTBETCTBYIOLIMX CeMAaHTHKe MOJe/ INpeioXeHus. B onpeznenéHHbIX
npejesiax OTKJIOHEHUS] OT M30CeMUYHBIX OTHOLIEHWI He BJIeKyT 3a
co60¥1 HapylIeHUsI CMHTAKCHYeCKOM CeMaHTHUKH MOJENH, OJHAKO B
HEKOTOPBIX C/Iy4YasiX, B pe3y/ibTaTe U3MEeHEHUs] JIEKCHYeCKOTO HATMoJI-
HEHWs, CEMAaHTHUKA MOJE/U MpeioKenus npeobpasyercs (cMm. Boso-
xvHa, [Tonosa 1999: 13).

Tak, B aHIJIMMCKOM sI3bIKe it OOCTY)KUBAHUS CHUHTAKCHYECKOTO
KOHIIEINTa ObITUMHOCTU TPAAUIMOHHO HWCIIOJ/Ib3YeTCSI MOJenb THERE
VN, rge N — uMst GBITYIOIEro mpeAMeTa. JTa MOJEe/Ib UMEET PSifi, 0CO-
GeHHOCTEH, OT/IMYAIINX €€ OTO BCeX MPOYUX MOJesei MpeiIoxe-
HUsI, CYLeCTBYIOLIMX B si3biKe. [lepBast M3 Takux 0COGEHHOCTER COCTO-
UT B 0COG0OM CTaTyce WIMEHH, C/IeJyIOLIero 3a mnpeaukaTroMm. ExuHoi
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TOYKHM 3PEHHUs M0 MOBOAY GYHKUIMM 3TOr0 MMEHH He CYIIeCTBYeT.
Bo/nbIIMHCTBO aBTOPOB MPHUIIMCHIBAIOT €My POJIb CyOBEKTa, HO 3TO
CKOpee [JaHb TPAAMIMK PacCMATPUBATh CYOBEKT U IIPEJUKAT IPeJIo-
YKEHHs KaK IIpefIMeT U ero IpU3HAaK, 4allle BCEro BBIpAXKAIOLIUICS B
JeHCTBUM IIpeiMeTa, TaK KaK HU IO CBOel MO3UIVHU B COCTaBe IpeJ-
JIOXKEeHHsI, HH TI0 BBIIOTHSIEMOM QYHKIIMM UMs1 OBITYIOIEro MpeaMeTa
cy6GpeKTOM He siBjsieTcsl. [1oA/IMHHBIM CyGBEKTOM MpeIIOKeHHs, 3a-
HUMAOLIUM TPALULMOHHYIO [JIs1 CYyOBEKTa MO3ULIMI0 TEMBI U MTOTyYa-
OIIMM B TIPe/IJIOKEHUH TPeNKAaTUBHYI0 XapaKTepHUCTUKY, SIBIISETCS
C/10BO there, oTChUIAOLIEE HAC K ONpeLe/EHHON CUTYalMH, K KOHTEK-
CTY B IIMPOKOM CMBICJIE 3TOTO CJIOBA. B aTOM CBSI3M MBI peAnouynTaem
KICIIOJ/Ib30BAaTh [JIs1 OMUCaHUsI QYHKUMHM WMEHH, C/IeAymoLiero 3a ObI-
TUHHBIM I/Iar0JIOM, TEPMUH «HAJTAYeCTBYIOLINI 00beKT», BBeJLEeHHBIM
O. H. Cenusepcrosoii (CenmuBepcToBa 2004: 611).

Bropast 0coGeHHOCTh TNpejIOXXeHH, MOCTPOEHHBIX IO MOZEIH
THERE VN, noruvecku BbITeKaeT 13 nepBoi. [lockonbKy Temoil siBis-
eTCsl He HaIMYeCTBYIOLUH 00BEKT, a CUTYalysl, CHMBOJIMYECKH 3aMe-
IaeMasi B paMKax IpeJjIoXKeHHUs CJI0OBOM there, yKasaHHbIe IpeJJIoKe-
HUsI, TIO CYTH CBOEMH, CIY)KaT He AJIsl yTBeP)KJeHuUsl ObITHS, a JJIs1 CO00-
IIeHUsI O HAJIMYUU OIIpeZe/IEHHOTO OOBEKTa B ONpee/IeHHOM MeCTe U
B OIlpeJleJIEHHOE BpeMs, MHBIMU CJIOBaMU, TOJMY4alOT IPOCTPAHCTBEH-
HYI0 ¥, OTYaCTH, BPEMEHHYI0 HHTEpIpeTanuio. JTa pa3HOBHUIHOCTH
SK3UCTEHLUA/IbHBIX MPEIJIOKEHHUH OT/IMYAeTCs OT COOCTBEHHO DK3HU-
CTEHIIMA/IbHBIX, OTOOPAXKAIIIMX IPeJCTABIeHUEe O «HAXOXIEHUH»
OBITYIOIErO IMpeiMeTa B MUpe JeHCTBUTENTbHOCTH WM, HAIPOTUB, B
mupe BbiMbIca (cM. CenrBepCcTOBa 2004: 568-572).

[TockonbKy B IpeI0XKeHUsIX, TOCTPOeHHbIX Mo Mogaenu THERE VN,
COOOIIAeTCSI 0 HAIMYUM OIpese/éHHBIX OOBEKTOB B ONpese/IéHHOMN
CUTyallUM, U30CEMUYHBIM JIeKCUYeCKUM HallOJIHeHHeM /I MO3ULUU
HAJIMYECTBYIOIIEro0 OObeKTa SIB/ISIIOTCS MMEHA IIPeSMETOB BeIHOTO
Mupa. MIMeHHO cyllecTBUTeNbHBIE C KOHKPETHO-TIPEIMETHBIM 3Haye-
HUEM COCTaB/IIIOT LEeHTP JIEKCHKO-CEMaHTHYeCKOro IIOoJIsi Hajiuye-
CTBYIOLIMX OOBEKTOB, K epudepuu XKe OTHOCSITCS CyLIeCTBUTE/IbHBIE,
Ha3bIBaloOIMe AOCTPAKTHBIE TIOHSTHSI.

OpHako, MOMUMO 35K3UCTeHIUAIBHBIX NPeJIOXeHUH ¢ KOHKpeT-
HBIMHU M a6CTPAaKTHBIMH CyLI€CTBUTEIBHBIMH B POJIM HATMYeCTBYOLLe-
ro o6beKTa, CyLeCTBYeT elé Pa3sHOBUIHOCTh OTPHULIATENbHBIX Npej-
JIO)KeHUH, MOCTPOEHHBIX IO TOM Xe MOoJe/u, B KOTOPbIX IO3ULIUIO
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HA/IMYECTBYIONIEro 06bEKTa 3aHUMAET HE CYIECTBUTENBHOE, a TePYH-
it (cM. Quirk, Greenbaum, Leech, Svartvik 1985):

There is no denying the seriousness of the problem / HegoamoocHo
ompuyams cepbe3HOCb NPOL.IEMbL.

There’s no telling when they’ll return / Hego3moxcHo npednono-
HUumMb, K020a OHU BEPHYMCA.

There is no turning back / Hazad nymu nem.

Byayun omnoéi u3 ¢$opM OTrIarojgbHOM HOMHHALWN, TePYHIUHN
Croco6eH BBIMONHSTh CHHTaKCHYecKue (PyHKUNH, TPAAULMOHHO OT-
BOJUMBIe cyliecTBUTenbHOMY. OJHAKO B NPHBEAEHHBIX [IPUMepax MbI
Ha0OofaeM M3MeHEHHe CeMaHTHKH, XapaKTepHOM /s ObITUITHOTO
npeznoxenus. Kak u a1 cOGCTBEHHO GBITUIHBIX [TPeJIOXKEHUH, [JIst
NpeJ/IOKEHHI C repyHAUEM B POJIM HAIUYECTBYIOIIEro oObeKTa xa-
paKTepHa CeMaHTHKA GBITHS, UM, TOYHEe, ero OTCYTCTBHUSI, HO 34€eCh
pedb UAET He 00 OTCYTCTBUM KAaKOTO-TO KOHKPETHOrO OObeKTa Jeii-
CTBUTEJIBHOCTH, 2 00 OTCYTCTBHMH BO3MOXXHOCTH COBEpIUEHUS [ei-
CTBUS, NPUYEM HEBO3MOXXHOCTh TAaKOTO JAEWCTBHUSI PacCMaTPUBAETCS
CyO'beKTOM pedyr KaK 0ObeKTHBHAs, He 3aBUCSIIAsL OT BOJIU CyObeKTa
IeUCTBUS.

Yka3aHHasi 0COOEHHOCTb MpeIJIOKEHUI 00yC/IOBIMBAET JPYryIO:
OTpULaTe/IbHble OBITUIHbIE NMPEJJIOKEHHUsSI C TepYHAHEeM B OOJIbIIMH-
CTBe C/Iy4aeB MMEIOT HEraTHBHYIO KOHHOTALMIO, a IOJIOKEHHE [ell,
OMHMCHIBAEMOE B TAKHX IPEJJIOKEHUSIX, BOCIPUHUMAETCS KaK HaBsi-
3aHHOe CBbIllle, BOIIPEKU BoOJie CyOBbeKTa:

There is no arguing with my dad / C moum omyom cnopums Hego3-
MOHCHO.
There was no stopping her now / Tenepb eé 66110 He ocmaHosuMb.

Hecmotpst Ha TO, 4TO HOpPMaNbHBIX OTPAaHUYEHHH, JEHCTBYIOLINX B
OTHOLIEHUH TJIaT0JIOB, repyHAManbHast $opMa KOTOPBIX MOXKET HC-
[I0JIb30BATHCSI B OTPHULIATE/IBHBIX GBITUHHBIX MPEAIOKEHHSX, HE Cyliie-
CTByeT, aHa/lM3 S3BIKOBOrO MaTepHajia MOKa3bIBaeT, YTO MOJOOHBIX
[JIar0JIOB O4YeHb HeMHOro. JIOru4HO ObUIO ObI MPESIOIOKHUTb, YTO
MIMEHHO CeMaHTH4YeCKHe 0COOEHHOCTH 3THX IJIar0/I0B 00yC/IOBIUBAIOT
BO3MOXXHOCTb yIOTpeGieHus: 06Pa30BaHHBIX OT HUX GOPM repyHIHs B
no3uuuu ($OpPMaIbHOTO CyObEKTa MpPelJIOKeHUH, MOCTPOEHHBIX II0
mopenu THERE VN.
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B xozme wccienoBaHus yanoch BBISIBUTD 22 IJIaroja, repyHAuasb-
Hast PpopMa KOTOPBIX MOXKET YIOTPeG/ISAThCS B OTPULIATENBHBIX OBI-
TUHHBIX Tpegaoxenusx. [I[puBenéHHbIN B a/paBUTHOM MOPSAKE, UX
CITMCOK BBITJISIAUT CJIeLYIOIIUM 00pa3oM:

Argue Disguise Forgive Guess Mistake Stop
Avoid Doubt Gainsay Help Persuade Tell

Change Escape Get away  Hide Say Turn
Deny Excuse Go back Know back

DTOT nepeyeHb He SIBJISIETCS TIOJTHBIM M OKOHYaTenbHbIM. OH HLIb
IAéT pubIN3NTeIbHOE MIPEACTAB/IEHNEe O CEMAHTUIeCKUX 0COOeHHO-
CTSIX TJIar0JIOB, TEPYHIUI KOTOPBIX MOXET YIOTPeO/SThCs B JAHHOM
KOHCTPYKIHH.

Kak BHAHO U3 IpUBeJEHHOrO CIIMCKA, [JIATOJIBI He OTJIMYAIOTCS Ce-
MaHTHYeCKHUM PasHOoOpasueM, CpeJd HUX MHOTO CHHOHUMOB. Yacto
OHM 00pasylT CMHOHMMHYECKHE WM CEMAaHTHYeCKH CBSI3aHHBIE psi-
Ibl. B kauecTBe mpHMepa MOXXHO TIPHUBECTH TaKve PsALBI KaK guess —
say - tell - know (yka3aHHBIE TJIaro/Ibl BEICTYMAIOT KaK KOHTEKCTyalb-
HbIe CHHOHUMBI), avoid - escape — get away u deny — gainsay - argue -
persuade. BOBIIMHCTBO I71aro/IoB, FepyHAHI KOTOPBIX yIIOTPe6 IsieTcst
B OTPHLATENBHBIX OBITUHHBIX INPEJI0KEHUsIX, COCTAB/ISIOT IJIaroJIbl
pedYeMBICIUTENIBHOM [IeSITE/IBHOCTH, CIy)Kaljue /st 0003HaYeHMUsI
MEHTa/IBHBIX Oflepauuii Hax dakTamu U TpeAcTaBieHUsMH. Te ke
[/IaroJibl, KOTOPble OOBIYHO C/IYXKAT i MMEHOBAaHUST (HU3MYECKHX
JeHCTBUN, BBICTYNAIOT HCKIIOYUTENBHO B MeTadOpHUYECKOM 3Hade-
HUH. JTO MbI MO)XeM HaGII0JATh HA puMepax riaaroos hide, stop, go
back v T. 1.

There is no hiding the character now by outward disquise / Hego3s-
MOJCHO CKPbIMb Xapakmep 1nymem npumeopcmed.

All he knew was that there was no going back; that part of his life
was over. (Hornby) / Bce umo o 3Han — 3mo mo, 4mo Ha3ad nymu He
6b110; 3Ma 4acmb e20 HU3HU 0CMANACH NO3adU.

CrieflyeT OTMETHTS U elié OUH M00O0NBITHBIN PaKT: B CIydasx, Ko-
r7a r71arojl UMeeT HeCKOJIbKO 3Ha4YeHMH, 0Opa3oBaHHast OT Hero ¢op-
Ma repyHAHMsl B PaMKax JaHHOW KOHCTPYKLUHU YIOTPeO/IseTcs IHULb B
OJJHOM, MAaKCUMYM — B /IBYX GJIM3KUX JIPYT APYyry 3HaueHusix. [Ipu aTom
JAHHOe 3HaueHHe He 00si3aTe/IbHO SIBJISIETCS OCHOBHBIM /IS IJIaroJia.
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C 3T0i1 0COGEHHOCTBIO MBI CTA/JIKMBAEMCs, B YAaCTHOCTH, B C/Iy4ae C
ry1arojiamMu say u tell, repyHauii KOTOpBIX yIOTpeGisieTcst B GBITUIHBIX
NPe/JIOKEHHUSIX B 3HAYEHUH «IIPEJCKA3aTh», «YTalaTh»:

There was no telling whether Cecilia was familiar with this name, or
whether she was displeased that her younger sister was training at the
same hospital (McEwan) / Heg03mMoxcHO 6bl10 NOHAMb, CAbIWAAA U
Cecunus 3mo umsa pavvwe, unu el 6bLI0 HENPUAMHO, YMo Maadwasn
cecmpa npoxodum npakmuky 6 MoM Jce 20Cnumarne.

CHANGE

KNOW , EXCUSE *

DENY DISGUISE

] 1
MISTAKE ' DOUBT ARGUE 'IPERSUADE

1 1

. GAINSAY ' AVOID
GUESS FORGIVE |

d ESCAPE

GET AWAY

TURN BACK

GO BACK

Puc. 1. CeMmaHTH4YecKHe Ipylnbl I/1arojioB, repyHIUA KOTOPBIX
ynorpeoasiercss B QyHKIHMH HAIMYECTBYIOIIEro o0beKTa B aH-
TIAHACKUAX OBITHHHBIX MPeAI0)KEeHUMX.

['naronel, repyHpauanpHass popMa KOTOPbIX 00JajjaeT CIOCOOHO-
CTBIO BBIMOJHSITh QYHKIMIO HaJTMYECTBYIOLIEro OGBEKTa B OTPHLA-
TeJIbHOM OBITHITHOM IPEeAJIOXEHHUH, Mbl YCJIOBHO IMOJENIUIN HAa TPH
CceMaHTHU4YeCcKye TpyHnbl. OTO TIJIaroJbl, Ha3blBaloOl[e MeHTaJIbHbIe
ormepanyy (rpymma 1), r1arojisl ¢ CEMAHTUKOM BO3ZEHCTBUSI HA peaslb-
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HYIO WIH TIOTEHIMAIBHYIO0 CUTYaluo (TPyrma 2) ¥ r/1aroJibl, BhIpaa-
IOll[e CEMaHTHKY MpeABUeH sI/3HaHus (rpymmna 3).

Ha npusenennoii cxeme (cM. Puc. 1) moKasaHo, KaK pacipeesioT-
Cs 3TU TPYNIBI B PaMKaX eJUHOTO JIEKCMKO-CEMAaHTHYeCKOTO TMOJIs.
['pymma 1 HaXoAUTCS B LieHTPE, TPYIIIBI 2 U 3, TI0 CMBIC/TY CBSI3aHHBIE C
MepBOM, PACIOJIaralTcs Cj1eBa M CIIpaBa OT LeHTPAa COOTBETCTBEHHO.
YETKuX rpaHul, MeX/y TPyIIaMU HeT, W IJ1aroJibl, TPpUHAAIeXale K
Pa3HBIM I'PYIIIaM, YaCcTO OKA3bIBAIOTCS CBSI3aHHBIMHM B CEMAaHTHUYE€CKOM
TUIaHe.

HecmoTpst Ha TO, 4YTO YMC/IO IJIar0J/IOB, BXOJSIIUX B IPYNITY 2, CY-
IIeCTBEHHO IIPeBBIIAeT YMC/IO TJIArojoB M3 ABYX JAPYrUX TPy, IO
YaCTOTHOCTHU yNOTpeO/IeHUs I/Iaroibl 3TUX IPYIT HE3HAYUTETBHO OT-
JIMYAlOTCs ApPYr OT Apyra. I'epyHauil riaronoB mnepBoil U TpeTbei
TPYIIbl UMeeT Ja)ke HEeCKOIbKO OOoJibliiee paclpOCTPAaHEHHE, YeM re-
PYHAUM, 0Opa30BaHHbBIN OT [/Iar00B BTOPOUM IPymIbl (CM. [uarpamMmy
Ha Puc. 2).

Orpynna1
Elpynna2

Orpynna 3

33%

Puc. 2. KomnyecrBeHHOe COOTHOIIEHHE CeMAaHTHYEeCKHX rpymnm
I/IarojioB.

BepHeMcss K pacCMOTpEHMIO CeMaHTHYeCKMX TIPyIIl IJIaroJios,
IpeACTaBleHHbIX Ha Puc. 1. B leHTpe /1eKCUKO-CEMaHTHUYeCKOTO I10JIs
MBI PaCIIOJIOXXUIU TPYIIIY IJIaroJI0B, HAa3bIBAIOIIUX MeHTa/IbHble OIle-
palyK Haj CYLECTBYIOLMM MHeHHeM niu nHdopmauueil. Sapo aroit
TPYIIbI IPEJCTaBIeHO IJIaroJaMU-CHHOHUMaMH deny W gainsay, Ko-
TOpble Hanbo/iee TOYHO OTPVKAIOT CEMAHTHUKY BCeM TJIaro/bHOMN
TPYIIIBL, @ UX TePYHAUN MMeeT HauboJIblilee paclIpOCTPAaHEHNE B PAM-
Kax mogaenu THERE VN:
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He was ugly, there was no denying it / OH 6bln ypodaus, 3mo Hego3-
MOJCHO ompuyame.

There is no gainsaying Russia’s economic dependence on the
resources of her Siberian possessions / HegoamoxcHo ompuyams, 4mo
akoHomuka Poccuu 3asucum om npupodHblX pecypcos, pacnoNONCeH-
HblX Ha meppumopuu eé cubupckux enadeHudl.

Bropast jieKCHMKO-ceMaHTH4YecKas IpylIa INpejcTaBleHa Ijlaroja-
MM, CO 3HaueHueM BO3[eMCTBUSI Ha peajibHyl0 WU MOTeHLUUa/IbHYIO
cuTyauuio. B kayecTBe THUNMYHBIX IpeACTaBUTeNell 5TOH T'pyIIbI
MOXXHO TIPUBECTH TJIaroisl avoid, escape U stop:

If Cecilia were to be reunited with her family, if the sisters were close
again, there would be no avoiding her (McEwan) / Ecau Cecunus eep-
HEMCA 8 CeMblo, ecau CECMpbl 8HO8b CONUBAMCS, HEB03MOMNCHO Gydem
uszbexcams o6weHus c Hetl.

This was the truth of the matter, and there was no escaping it / B
3mMoM cocmosiia Cymb npobaemsl, u HUKydd om 3mozo 6bL10 He demb-
cs.

There was no stopping her now / Tenepb eé 6bL10 He ocmaHogumb.

HaxkoHelw, B TpeTblo I'pyIIy BXOAST IJIaroJibl C CEMAaHTUKON Ipej-
BugeHus / 3HaHusi. OCO6EHHOCTh JAHHOM TPYIIITBI COCTOUT B TOM, YTO
JBa HauboJiee TUIIUYHBIX €€ IpeJCTaBUTENs, I1arosl say u tell, vc-
MTO/IB3YIOTCSI B OTPULIATE/IbHBIX OBITUMHBIX TPEIJIOKEHHUSIX UCKITIOUU-
Te/bHO B CBOEM ITepeHOCHOM 3HaUYeHUH «IIpeJCcKa3aTh, MPeJyrajaTh».

She’s going to wander around the discount houses and pay cash.
There’s no telling what she’ll pick up (Steinbeck) / Ona cmanem xodums
Nno Maea3uHam pacnpodaxc U pacnaavueamscs HaauvHvlmu. M Heus-
8eCMHO, ¢ Hem OHA OMiNydda 8epHemcsi.

There’s no saying how long the enemy had been there, waiting / He-
U36€CMHO, CKONLKO 8paz 0CMABAACS MAM, BbIHUIAS.

Oco06bIii MHTEepeC AJisi HAaC MPEeLCTAB/ISIIOT IJIaroJIbl, PACIiOIOKeH-
Hble Ha IpaHMlle [ByX JeKCHKO-ceMaHTH4Yeckux rpymnn. CyuecrBoBa-
HMe TaKHX IJIar0JIOB MOATBEPXKAAEeT HaJTW4dHhe TeCHOM CeMaHTHUYeCKOH
CBSI3U MEX/y I'PyNIIaMHu.

[IpriMepaMu TaKuX IJIarojoB MOTYT MOCIYXXUTb IJIaroJjbl excuse U
forgive. OHM TpHHaAIeXaT K TPyIIe IJarojoB, Ha3bIBAIOLIMX MEH-
Ta/IbHble OIepaly, OfIHAKO MMEIOT MHOrO OOlLero C rjiarojiaMy, Ire-
pelanlMMH CeMaHTHUKY BO3JeHCTBUS Ha peasbHYIO0 WU MOTeHha/lb-
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HYIO cUTyanuo. B camom zesne, onpaBipiBas 4yemoBeka 1160 ero gei-
CTBUSI, MBI OKa3bIBaeM OIlpefie/IEHHOe BIMSIHHE Ha CUTYAlYIO B LIe/IOM,
MIpe/ICTaB/Isisl €€ B MHOM CBeTe U MeHsIsl K Hell OTHOIlIeHUe:

Wolf planned it all, but I acted with him, and there is no excusing my
actions / Bce cnaanuposan Boawg, Ho 5 deticmeosan ¢ HUM 3a00HO, U
Moum delicmeusm Hem onpasoaHul.

One thing was sure: when she met him again it would be Alain who
would feel uncomfortable because there was no forgiving an action like
that / OdHo 6bL10 ACHO: K020a OHA C HUM 8CMPEMuUIMcs 6HO8b, HEN08-
kocmb Gydem ucnblmbiéams AneH, NOCKONLKY Makoe Npocmumsb He-
B03MOMNCHO.

B KauecTBe el ofHOrO IpHMepa I/1aroJa, 3aHUMAIOIETO MOrpa-
HUYHOE IOJIOXKeHNEe, MOXXHO MpHUBeCTH ryiaroji mistake. C ogHO# cTO-
POHBI, TJaron mistake, B OT/IMYME OT TJIar0JiOB, BXOASIIUX B ITEPBYIO
CeMaHTHYEeCKYIO TPYIIITy, He MpeAIoaraeT HaMepeHHbIX JeHCTBUN CO
CTOPOHBI CyGBEKTA. B CBsI3U ¢ 3THM, OTHECTH ero K paspsijy I/1arojos,
Ha3BIBAIOIINX MEHTA/IbHbIE OIEepaLy, He INPeJCTaBIIsSeTCs BO3MOXK-
HbIM. C Ipyroil CTOPOHBI, MPECCYMO3ULIMS HATMYUS JBYX MHEHHMI 110
OJJHOMY BOIIPOCY, BEPHOTO M OLIMOOYHOrO, COIMKAIOT ITOT IJIATOJ C
TaKUMM IIPEeJCTAaBUTE/SIMUA BBILIEPAaCCMOTPEHHOM TPYNIBI Kak deny,
gainsay, argue, 1 0co6eHHO — c riarojoM doubt, KOTOpBIN TaKKe He
MpeJIo/araeT akTHBHBIX AeHCTBHUI CO CTOPOHBI cyGbekTa. boee To-
ro, HeoGXOJMMO OTMETHUTh, YTO BO MHOTMX IPOAHATN3HUPOBAHHBIX
HaMH NPUMepax repyHAMi riarosia mistake Moxket ObITh 3aMeHEH re-
pyHzueM riarosa doubt 6e3 HapyLIeH sl CMBIC/IA TIPeJIOKEHUSI:

There was no mistaking that I was a very sick man = There was no
doubting that I was a very sick man / 4, 6e3 comHenus, 6bl1 oueHb 60-
JeH.

There was no mistaking the meaning of her words = There was no
doubting the meaning of her words / B 3naueHuu eé cnoe He 6bL10 cO-
MHeHuUll.

lepynguit rmarosa mistake MCIONB3yeTCss B OTPULIATEIBHBIX ObI-
TUMHBIX TPeJJIOKEHUIX B JBYX OJM3KUX APYT OPYry 3HAYEHUSX: «3a-
GIY)KAAThCSs, UIMETh HeBepHOe IPeACTaBIeHHe O YeM-TN00», U «OLIH-
GOYHO MPHUHATH KOTo-TO (YTO-TO) 3a KOro-iubo (4ro-n116o) MHOE».
[Ipryem BTOpoOe M3 yKasaHHBIX 3HaueHHU, HeCMOTpPsI Ha TO, YTO OHO
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H.B./JOBPbIHHUHA. B/IMAHUE IEKCUYECKOTI'O HATIOJIHEHHS HA CEMAHTHKY TIPE/JIOXKEHHSA

SIBJISIETCST AJIs1 PACCMAaTPHUBAEMOrO IJ1aroja MpOU3BOLHBIM, BCTpeYaeT-
Cs1 B JAHHOM KOHCTPYKIYMM 3aMeTHO Yallle.

The Americans were friendly and polite, but there was no mistaking
their view that Britain had gone downhill to the point that we have
become an irrelevance / Amepukanyst depacanucev gexcauso u dpyowce-
N106HO, HO He GbLI0 COMHeHUL 8 MOM, WMo OHU noaazaiom, wmo bpu-
maHus yxce downa do motl 4epmol, k020a ¢ Hell MOXCHO 6bL1O nepe-
cmams cHUMamsCs.

B ciy4ae ke, Korga rnaron mistake ynorpe6siercst B 3HAYEHMH
«OWHOBOYHO MPHHSITH KOTO-TO (YTO-TO) 3a KOro-nu6o (4To-muso)
WHOe», NOTOJIHEHUE, C/Ieflylollee 3a TepyHJWeM IJ/Iar0Jia, Ha3bIBaeT
KOHKPETHBIH OGBEKT:

I turned round, there was no mistaking this voice / S obephyncs,
3MOM 2010C HEBO3MONCHO ObLIO He Y3HAMb.

There is no mistaking Aldebaran / Anvde6apan He cnymaews Hu ¢
uem.

There was no mistaking my brother, curled and slumped on one side
in his wheelchair / Henv3s 6bL10 He y3Hamb moe2o Gpama, KOmopbwlil
cuden 8 cgoem UHBANUOHOM Kpecie, c20pOUBWUCH U 3ABANUBWUCH HA
00HYy CMOpOHY.

[TogBozmst UTOTr BCEMY BbILIECKAa3aHHOMY, MOXXHO OTMETHTbh, UTO
[JIarOJibl, TE€PYHAUU KOTOPBIX YIOTPeO/SeTCss B TMO3WULUM HaU4e-
CTBYIOLETO OOBEKTA B MPEANOKEHUSX, MOCTPOEHHBIX IO MOJENU
THERE VN, He OT/JIMYAIOTCSI CEMaHTUYECKHM PasHOOOpasveM. YKaszaH-
HbIe TJIaroJjIbl MOTYT OBITh YC/JIOBHO IMO/ie/IeHbl Ha TPU CEMaHTHYeCKue
TPYIIIBI, MEX/Y KOTOPBIMH CYLIECTBYeT TeCHasi B3aUMOCBs3b. [lomrmo
3TOTO, BHUMAHMUS 3aCJTY)KMBAET TOT PaKT, YTO MHOTO3HAYHbIE T/IArOJIbI
yIOTPeG/ISIOTCS B KOHTEKCTE JAHHON CTPYKTYPHI JIMIIb B OJHOM W3
BO3MO)XHBIX 3HAYeHUM (MaKCUMyM — B [ByX GJIM3KHX APYT APYry 3Ha-
YEHMSX), IPUYEM TAKOE 3HAUYEHUE He 00s3aTeIbHO ABJISAETCS [JIs T/1a-
rojla OCHOBHBIM, 4YTO elllé pa3 CBHUJETe/NbCTBYeT O CEMaHTHYeCKOHN U3-
6GUPATENFHOCTH AAHHOM MOJE/H MPeIIOKEeHUSI.
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